
“Это уже слишком! Я честно ответил на твои вопросы!”

Приведя в порядок свои мысли, Лил неодобрительно посмотрела на Эда.

‘Пощечина была не такой уж сильной, но он ворчит и прикрывает щеку рукой… В любом
случае, он был ценным компаньоном, снабдив меня кое-какой полезной информацией.’

Чувствуя себя немного виноватой, Лил протянула ему яблоко, которое держала в руках.

“Ешь”.

“Хм, ты даешь мне свое яблоко?”

Лил повернула голову, не отвечая ему.

“Ты знаешь, когда прибудет адмирал? И насколько велик его флот? Его цель - уничтожить
южных пиратов?”

Эд откусил от фрукта и ответил на вопросы Лил один за другим.

“Обычно плавание с полуострова Мондови до Амиенга занимает два месяца, но флагманский
корабль 6 может прибыть гораздо раньше”.

“Хм, как называется этот корабль?”

”Виша".

“Значит, адмирал прибудет первым?”

“Хотя ”Адмиральская Виша" является флагманом флота, это всего лишь двухпалубное судно с
примерно 500 членами экипажа и 64 дверями".

“Тогда это должно быть быстро”.

“На самом деле ему нравится плавать на нем самому”.

«Что? Сам? Этот адмирал... странный парень. Тогда кто отвечает за операцию?”

“У флота есть корабль больше, чем "Виша", когда адмирал вот так уходит, полномочия



автоматически передаются капитану этого корабля.

Даже если капитан этого не хочет.

Ха, парень всегда жалуется на это, говоря, что страдает из-за своего чертового босса”.

“Он ближайший помощник адмирала?”

“Да”.

Лил постепенно начала доверять Эду.

‘Несомненно, что его мотивом является установление каких-то отношений со мной, потому что
он так хочет.

Кроме того, трудно поверить, что он солжет проститутке.

Сегодня мой счастливый день.

Мать всего сущего, должно быть, послала его ко мне, желая спасти мой скальп от этого
безумного адмирала.

К сожалению, Эд извращенец, но с другой стороны, если бы она послала мне какого-нибудь
хорошего парня, я, вероятно, не смогла бы найти его среди пиратов.’

Будучи суеверным моряком, Лил смогла полностью принять недостатки Эда.

Она кивнула головой, внезапно сбоку раздался голос Эда.

“А теперь, могу я спросить тебя кое о чем?”

«О чем?»

“Почему вы спрашиваете меня об адмирале?”

“Разве это не очевидно? Это для бизнеса.”

“Какого рода бизнес?”



“Флот гораздо менее терпим, чем Амиенги вроде тебя”.

«Что? Вы имеете дело с военно-морским флотом? Я думал, ты сказала, что ты не проститутка?”

“Твоя извращенная голова может думать только о ночи. Не волнуйся, я участвую в самых
разных бизнесах.”

“Хм, ты такая скрытная женщина, что мне хочется узнавать тебя все больше и больше.
Предпочтительно, пока мы глубоко исследуем друг друга и...”

Прежде чем он успел закончить предложение, Лил ткнула его локтем в живот.

Эд тут же согнулся пополам.

‘Если я позволю ему и дальше говорить, у меня, скорее всего, отвалятся уши’.

“Эй, извращенец, держи свои мысли при себе”.

“О, это больно! Почему ты меня ударила?”

‘Чушь собачья, я не использовала много силы, он снова преувеличивает’.

Лил не интересовало все его нытье о том, что он ранен, и может умереть.

Итак, она отошла и повернула голову к особняку, который появился за зданием перед ними.

“Где мы находимся?”

Эд, все еще притворяясь обиженным, медленно открыл глаза.

Когда он понял, что его актерская игра не сработала, он быстро выпрямил спину.

”Особняк Джорджа Дарлана".

“Джордж Дарлан? Граф Амиенг?”

"Да."

“О, он был так близко?”



Эд поднял глаза.

“…”

Задаваясь вопросом, как ей обойти солдат особняка, Лил остановилась.

Подумав о решении, она указала пальцем на Эда.

“Вы рассказали мне о женщинах, посещавших спальню графа, верно? Ты знаешь, как он их
получает?”

"Зачем?”

“Зачем тебе?”

“Ну... Что? ‘Зачем"

- это то, о чем я думаю?

Это так?

Это так и есть!”

У Лил не было ни малейшего намерения отвечать на сыпавшиеся вопросы.

“А, тебе действительно есть что сказать на эту тему, не правда ли?”

“…”

Эд не ответил.

Лил, неторопливо направлявшаяся к особняку графа, внезапно спросила его, заметив, что он
снова остановился.

Она оглянулась на Эда, который все еще стоял посреди дороги, удивляясь, почему он не
догоняет ее.

«Что? Почему ты продолжаешь останавливаться? Это начинает раздражать.”



“Граф… это худший извращенец из всех.”

“Ну и что?”

“Ну и что? Я уверен, он не сможет усидеть на месте, когда увидит тебя! С твоей красотой, кто
знает, что он сделает!”

“Неважно”.

На самом деле, это было то, чего хотела Лил.

«Что? На тебя может напасть дворянин! Как ты можешь быть такой спокойной?!”

Лил рассмеялась.

"Хм? Ты кто, мой любовник или муж?”

“Ты сказала, что не проститутка!”

“Какое это имеет отношение? Я собираюсь оказать этому графу бесплатную услугу за
возможность встретиться с ним”.

“Тебе же не нравятся лысые толстяки, разве нет?

Ранее ты сказала, что тебе нравится моя внешность, и если бы мы оба нравились друг другу,
мы могли бы удовлетворить наши желания.”

Эд выглядел так, как будто с ним поступили несправедливо.

‘Что с ним не так? Откуда взялась эта внезапная пламенная тирада?’

Она пришла к выводу, что даже не хочет знать, и равнодушно наблюдала за ним.

“Я выгляжу лучше, чем граф, любой бы сказал, что я намного лучше!

Нет, даже само сравнение позор!

И все же мне приходится бесконечно гоняться за тобой, просто чтобы, может быть, провести с
тобой хотя бы одну ночь.



Что такого хорошего в старике-импотенте?”

“…”

“Мой все еще тверд!”

Не глядя, Лил могла сказать, куда указывал его указательный палец.

“Заткнись, просто следуй за мной. Прежде чем я сделаю твою ”твердую штуку" бесполезной."

Позади нее раздался задыхающийся звук, но Лил предпочла проигнорировать его.

‘Если тебе это не нравится, тогда перестань идти за мной’.

“Ты так раздражаешь. Было бы здорово, если бы я мог просто остановить тебя.”

«Что? Что ты только что сказал?”

“Ах, должно быть, сорвалось с языка, прости”.

Эд побледнел и закрыл рот.

Когда они прошли еще немного, стал виден особняк графа, расположенный у подножия горы.

Лил остановилась на расстоянии от главных ворот, разглядывая красивое поместье.

Вдохновленное южным стилем, здание не имело ни садов, ни веранд.

Выпуклые террасы и длинные лестницы были снабжены изысканными изгибами, а белый цвет,
казалось, был сделан из измельченных кораллов прямо из океана.

Если бы вы не знали, что дом финансировался за счет взяток от пиратов, это было бы поистине
зрелище, которое лишило бы вас дара речи.

Он совсем не подходил владельцу.

“Итак, когда его женщины приходят к нему?”

“…”



Эд все еще бормотал о том, что бы сделал этот свинячий граф.

Он даже взглянул на нее как-то необычно.

Чувствуя, что устала от Эда, она покачала головой.

“Этого достаточно! Я выясню это сама.”

Лил проигнорировала Эда и пошла вперед.

Охранник, который дремал, вяло открыл глаза при ее появлении.

Она засмеялась, прикрывшись веером, когда он вытирал лицо.

После того, как она соблазнительно улыбнулась, его взволнованные щеки покраснели еще
больше.

“Хм, кхм... женщина. Вы гражданское лицо?”

“Разве я похожа на одного из них?”

“Это... да”.

Лил ухмыльнулась, она уже знала, как завораживает мужчин ее улыбка, и, чтобы сделать ее
еще более эффектной, взмахнула ресницами.

Не в силах поддерживать зрительный контакт, охранник первым отвел взгляд.

Его глупые глаза не смогли скрыть желания, когда он оглядел ее открытое платье, завитые
волосы и густой макияж.

Обмахиваясь веером, Лил неторопливо заговорила.

“Я Лил, я буду обслуживать графа завтра вечером. Я здесь для того, чтобы изучить маршрут.”

Ноги охранника дрожали, он не мог оторвать глаз от ее ярко-красных губ.

Он больше не мог этого выносить, вскочил и подошел к ней.



По мере того как расстояние приближалось, его лицо становилось полным сильного
искушения.

Эд попеременно переводил взгляд с охранника на Лил.

‘Сначала она вела себя так холодно, но она очень опытна. Это не просто обычная красота, но и
Лилоа...’

“Мне приходить сюда завтра?”

“Нет, обычно они входят через боковую дверь в восточном крыле.

Если у вас назначена встреча, экипаж заберет вас около полуночи, так что вам нет
необходимости изучать маршрут.”

“О, я понимаю. И все же, видя такой прекрасный сад, я не чувствую, что гуляла здесь
напрасно”.

“Но кто этот парень?”

- спокойно ответила Лил.

“Это парень, которого мадам посылает присматривать за мной”.

"Ты сказала, что ты не проститутка!’

Глаза Эда, казалось, кричали.

‘Наверное, это хорошо, что у меня ни слова не сорвалось с языка’.

Взгляд Лил встретился с взглядом Эда.

Сигнализируя ему, что с ним будет кончено, если он допустит здесь ошибку.

Итак, Эд высокомерно вздернул подбородок, изображая из себя настоящего телохранителя
борделя.

“Вы давно здесь работаете?”



“Нет, меня повысили в этом месте с материковой части Империи, после службы графу
Дебюсселлу. Прошло всего несколько дней.”

Эд едва смог сдержать смех, когда увидел, как охранник гордо выпятил грудь.

‘Это считается одним из худших понижений в должности, если солдат, работающий на
материке, был переведен в Амиенг. Конечно, Лилоа будет это знать .’

”Я увижу вас у боковой двери восточного крыла, когда приду?"

“Мы работаем по очереди, это может быть возможно, если ты придешь в нужное время...”

“Мне всегда было интересно, каким был материк, не могли бы вы рассказать мне историю о
том месте?”

“Конечно! Что ты хочешь знать?”

“О, боже мой! Кто это? Это тот самый граф?”

“Нет, это дворецкий, отвечающий за все дела в доме”.

“Тогда, это и есть граф?”

“Нет, это командир сил безопасности”.

“О, я не знала, что командир всегда находится в резиденции“.

“Он не всегда здесь, только по вечерам...”

‘Это действительно феноменальная способность’.

Охранник стоял вплотную к Лил и выболтал все личные дела графа.

‘Лилоа, которую я знаю, конечно, не захотела бы так использовать свою красоту.

Но теперь, похоже, у нее есть веская причина использовать этот метод.

Ну, она, конечно, вольна делать все, что захочет.’



Пожав плечами, Эд продолжал наблюдать за Лил.

Она использовала экстраординарные методы.

Когда она получила желаемый ответ, она наклонилась к охраннику, заставляя свои волосы
ласкать его затылок и ухо.

Было видно, как охранник пытается снова ощутить мягкие прикосновения.

Лил отпустила бедного охранника после того, как он дал ей все данные о своей ночной смене.

‘Это довольно полезная информация, если вы планируете проникновение’.

– – – – –

Сноска:

6. Флагман: корабль во флоте, на котором находится командир.
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